


Cucrtema HaB4YaHHA
IHO3eMHUX MOB | KyNbTyp
CTYAEHTIB MOBHUX
cneuianbHOCTEN
(BuknapayiB, nepeknagaviB)

C.IO.HikonaeBa

AOKTOp negaroriyHMX Hayk,
npodecop



[luTaHHa gna obroBopeHHS

. AKi niacucrtemmn BXoAsiTb A0 CUCTEeMU HaBYaHHSA IHO3eMHUX MOB
(IM)?

. o € y3aranbHeHoOl0 MeTOO | pe3ynbTaToM HaB4YaHHA IM
CTYAEHTIiB MOBHUX cneuianbHOCTEN?

. Aki uini HaB4yaHHA IM nepeabavae cyyacHa metoauka?

. UM Bigpi3HAETLCA NpeaAMeTHUMN acnekT 3MicTy HaB4YaHHA IM
Big npouecyanbHoro ?

. B yomy pi3sHUUA MIX 3aranbHOAUOAKTUYHUMMU | METOANYHUMMU
npuHUunamm Has4yaHHA IM?

. Alkun metoq HaB4YaHHSA IM BBaXXa€TbCsA OCHOBHUM Yy Cy4acHIun
MmetToauui?

. Aki 3acobmu HaB4YaHHA IM BigHOCATLCA 4O OCHOBHUX?
. Aki opraHizauiuHi bopmun HaB4aHHA IM HanoGiInNbLLW ePeKTUBHI?



Aki iHWi cuctemu Bu 3HaeTe ?




1. AKi niacuctemn BXoasaTb 40 CUCTEMMU
HaB4YaHHSA iHO3eMHux moB (IM)?




Cuncrtema HaBuyaHHSA IM

» Cucrema — CyKynHICTb efleMeHTIB, AKi
3HaxXoAATbLCA Y BiAHOCUHAaX | 3B'A3KaX OAUH 3
OAHUM | YTBOPHOKTb NEBHY LINICHICTb,
€AHICTb.

 Cucrtema HaBYaHHA IM — CyKynHICTb
OCHOBHMX KOMMOHEHTIB HaBYanbHOro
npouecy, Ki BU3sHa4yaroTb Bigoip
IHLLOMOBHOrO MmaTtepiany ons 3aHAaTb, (popmMu
MOro nogaHHA, MeToau i cnocodbm HaBYaHHA,
a TaKOX Crocoobmu uoro opraHi3sauil.



OcoonuBocTi cucremu HaB4yaHHAa IM

PYHKLIOHANbHICTb

3aaTHICTb (pyHKULiOHYBaHHS CUCTEMU
y npoueci HaB4YaHHS B 3aNeXHOCTI
Big NocTaBfieHOl MeTH

CknagHicTb

Cucrtema oxonnre 6araTto nigcucrem,
AKI y npoueci HaBYaHHA BCTYyNnaKoTh Y
neBHi B3aEMO3B’A3KU oA4Ha 3 OA4HOKO Ta
I3 cepenoBMLLEM SIK LiSTICHI YTBOPEHHA,
O 3HAXOoAATbCA Y NeBHIN iepapXivyHin
3arieXXHoCTi

BiakpuTicTb

Cucrtema nigoaeTbcs BNAMBY 3 OOKY
cepepnoBMLUa | rOTOBA BKMOYaTU A0
CBOEI CTPYKTYpU HOBI nigcucremu,
nosiBa sIKMX 3yMoBJieHa 4OCArHEeHHAMU
camMoi MeTOAUKMU i CYMDKHMX 3 HEeK HaykK




OcHOBHI BMan HaB4YyaHHA IM

3a Kputepiem B3aemMopaii
BUKNaga4a i ctyaeHTa

* KOHTaKTHe
* IUCTAHTHEe

3a Kputepiem cnocoody
opraHisauii

°* aKTUBHE
* iHpopmaTUBHe

3a KputepieMm 3B’A3KY 3MiCTy
HaB4YaHHA 3 MaUOYTHLOIKO
npodeciero

* KOHTEKCTHe
* MO3aAKOHTEKCTHe

3a KpuTepiem peanisauii
NpUHUMNY CBIAOMOCTI

* iHTYITUBHE
* cBigoMe

3a Kputepiem
OPIEHTOBAHOCTI Ha
yYaCHUKIB HaB4YanbHO-
BUXOBHOroO npouecy

e OpiEHTOBaHe Ha BUKNagayva
* OpieHTOBaHe Ha CTyAeHTa




CKknagHuKn HaB4YanbHOro npouecy
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OCHOBHI KOMMNOHEHTU HaB4YaribHOro npouecy
3 IM y BuwnMx HaB4YanbHUX 3aKnagax
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OpraHi3auig HaB4aHHSA (H) IM

nigxoau Ao H. (BUXiaHI KOHUeNnTyanbHi NONOXeHHS)

Lini H. («3 AKOK0 MeTOoK HaBYaTU?»)

3MICT H. («4Ooro HaB4YaTU?»)

NMPUHUMNN H. (K opraHisyBaTu HaB4YanbHUU nNpouec?»)
MEeTOAMN H. (<K HaB4YaTU?» — WIIAX A0 NOCTaBNEeHOI MeTH)
3acobu H. («3a 4ONOMOror 4Yoro HaB4YaTnU?»)

cbopmMm H. («sKI 3aHATTA NPOBOAUTU?»)

YMOBM H. («LL0 3ab0e3neyye ehpeKTUBHICTL opraHisauil

HaB4YaHHA?»)



NMigxig oo HaB4YaHHSA |[M

 Miaxia oo HaB4yaHHA IM — ba3oBa
KaTeropia HaB4aHHSA IM, ska BU3Ha4ae
cTpaTerito HaB4YaHHSA | BUOip meToay
HaB4YaHHSA, 3a AONOMOror AKOro
peani3yeTbCcs U CcTpaTerisi; TOYKa 30py
Ha CYTHICTb TOro, fiK cnig popmMmyBaTu
MIKKYJIbTYPHY KOMYHIKaTUBHY
KOMNeTeHUIH.



OcHoBHI niaxoau Ao HaB4YyaHHA IM

KomMneTeHTHICHMI: popMyBaHHs y CTyAeHTIB NpodecinHo
OpPi€EHTOBAHOI IHLULOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETeHLil

KoMyHikaTUBHO-AiANbHICHMIA (OCOOUCTICHO-AIANBLHICHUN):
HaB4YaHHA iIHLULOMOBHOI AiANIbHOCTI Yepe3 iHLWOMOBHY
AOIANBbHICTb

KynbTtypornoridyHun: dopmMyBaHHSA Y CTYAEHTIB MDKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMNeTeHUil

PednekcueHnn: oopmMyBaHHA y CTYAEHTIB pecdprieKCUBHOI
KomMmneTeHuil (34aTHOCTIi 4O CaAaMOCNOCTEPEXEeHHS ...)

PiBHeBun: npouec HaB4YaHHSA IM opieHTOBaHUM Ha pPiBHiI
BOJIOAIHHA MOBOIO, BU3Ha4YeHi Papoto €Bponu (BiAKpUTTS,
BUWXKNBaHHA, py6|>|<|-ww| NPOCYHYTUN, aBTOHOMHUMN,
KOMneTeHTHVIVI)

CTyOeHTo-LueHTPOBaHUWU: HaBYaribHUM Npouec opieHTOBaHUN
Ha cTyfgeHTa

llpocheciiHo opieHTOBaHWW: B3aEMOMNOB’si3aHe (POPMYBaHHSA y
CTYAEHTIB iHWWOMOBHOI KOMYHiKaTUBHOI i npodeciuHoI
KomMneTeHuin (BUKnagava/nepeknagada)



2. Llo € cTpaTeriyHoo MeTo
| pe3ynbTaToM HaB4YaHHSA IM
CTYOEHTIB MOBHUX cneulianbHOCTEN?




CrtpaTeriyHa meTa i pe3ynbTaTr
HaB4YaHHSA IM

* Pe3ynbTaT OyAb-AKOI MOBHOI OCBITU —
cchopmoBaHa MOBHa OCOOMCTICTD.

 Pe3ynbTaT OCBITU B rany3i iIHO3eMHUX
MOB — BTOPUHHA MOBHa OCOOUCTICTb AK
NMOKa3HUK 340aTHOCTI NOANHU OpaTu
MOBHOLIHHY Y4acCTb Y MDKKYNbTYPHIW
KOMYHIKaLil.



MoBHa 0CcOOUCTICTL

*» MoBHa 0COOUCTICTb — 6yAb-AKUN
HOCIU Ti€l YU IHLWOI MOBM,
oXapakTepn3oBaHMU Ha OCHOBI
aHani3y CTBOpeHUX HUM TEKCTIB 3
TOYKM 30pYy BUKOPUCTAHHA 3aco0iB
i€l MOBU AnA BigoOpaxXeHHS
HaBKOJTULWHbLOI AIMCHOCTI (KapTUHMU
CBiTY) (A.M.LykiH, 2007p.).



KoOMNOHeHT MOBHOI OCOOUCTOCTI
( 3a B.B.KpacHux, 2001 p.)

1. JlroanHa, sika roBopuTtb

.,

2. BnacHe moBHa 3. MoBneHHeBa
OCOOMUCTICTb OCOOMUCTICTb

//\

4. KoOMmyHiKaTUBHa
OCOOUCTICTb




BHTU 3MICTY MOBHOI 0COG
(3a B.A.Macnoesoro, 2007 p.)




Moaenb mosBHOI ocobucrocTi
(3a HO.M. Kapaynoeum, 1987 p.)

[ HynboBun piBeHb — Bep6aano-cemaHTMqu}i}

{I‘Iepumi/’l piBeHb — KOTHITUBHUM }

[ﬂpymv’l piBeHb — nparMmaTUu4YHuu }




Mopaenb MoBHOI 0cObUCTOCTI | 3aBAAHHSA

MmeToaAnkKmM HaB4aHHA MOBU
(3a I0.M.Kapaynoeum, 1987 p.)

0 piBeHb — hOpMyBaHHA aBTOMaTU30BaHUX HAaBUYOK
BUKOPUCTAHHSA TUNOBUX CTPYKTYP

1 piBeHb — PO3ropTaHHA TEKCTY 3a TeMaMMu |
CeMaHTUYHUMMU NONSAMMU;
CTUCHEHHSA BUXIOHOIMO TEKCTY
Ao “npoonemu’
\_ '° y,

2 piBeHb — BUOip MOBHUX 3aco6iB, BignoBiaHNX
KOMYHIKaTUBHMM BMMOraMm iX 3aCTOCyBaHHS




BTopHHa moBHa 0COOUCTICTb
(3a H.[. N'anbckoeoro, 2004 p.)

*» BropuHHa MOBHa OCOOUCTICTb —
CYKYNHICTb 3A4I0HOCTEeN/roTOBHOCTI
NIOAVNHU A0 NPOoAYKYBaHHSA
MOBNeHHEBUX AiN B yMOBax
aBTEHTUYHOro CcninkKyBaHHA 3
npeacTaBHUKaAMM IHLWUUX KYIbLTYP.



Moaenb BTOPpMHHOI MOBHOI
ocobucrocri

(3a I.I. Xaneeeoro, 1989 p.)

{Hynbosmﬁ piBeHb — BepbanbHO-CeMaHTUYHUN }

[I‘Iepumﬁ piBeHb — KOFTHITUBHUM (Te3aypyc 1 + Tesaypyc 2)}

[D,pymﬁ piBeHb — nparMaTu4YHuun }




3. Aki uini HaB4yaHHA IM nepenbayvae
cyvyacHa metoauka?




Llini HaB4YaHHA |M

) MpakTn4yHa meTa K

[ OcBiTHA MeTa PO3BI/IBaJ1bHa MeTa]

[ BuxoBHa meTa H NMpodrecinHa MeTa]




[Mpurapante TepMiHU

* [IpodhecinHa iHLULOMOBHA KOMYHIKaTUBHA
KoMneTeHUisa — BonoAaiHHA IM Sk npeaAMeTOM |
3acoboM HaB4YaHHA MDKKYNbTYPHOro gianory
y ManbyTHin aianbHocTi BUKnagayva IM /
nepeknagava.

* |HWOMOBHA KOMYHIKaTUBHa KOMMNeTeHLIA —
YMIHHA yCnilWHO BUpillyBaTU 3aBOaHHA
B3aEMOPO3YMIHHSA | B3aemMoAil 3 HoCciaMMU
MOBM, sika BUBYA€ETbLCSA, Y BiANOBIAHOCTI AO
HOPM i KyNbTYPHUX TPaguulin B yMmoBax
NMPSAMOro n onocepeaKkoBaHOro KOHTAaKTIB.



KoMnoHeHTU npakTn4yHoi metn HaB4yaHHA IM

IIpodeciiina
IKK

MoBJIeHHEBI KOMIIETEHIil JIlHrBocoul()Ky.JILTypHa
B I, A, Y, I, Ilepexnani KOMIIeTEeHIIs

\ /

MoBHI KOMIIeTEeHII]i:
(poHeTHYHA, JIEKCUYHA, TPaMaTH4YHA, opdorpadiuna ...

|

HaBuyajibHO-CTpaTeriyHa
KOMIIETeHIIiA




3aranbHOEBpPONEenCchLKi pekomeHAaauil

3 MOBHOI OCBITHU... (3EP)

* o
*
* *
* *
* g *

COUNCIL  COMNSEIL
OF EUROPE  DE L'EURQPE

 Biggin cysacHnx mos, Ctpac6ypr

Common European Framework
of Reference for Languages:
Learning, teaching, assessment

Council of Europe
Conseil de I'Europe , »
*

*
*
* oy *

CAMBRIDGE
UNIVERSITY PRESS




PiBHI BONOAiIHHA 3aranbHOBXUWBAHOMO |
npodecinHo opieHToBaHoto IM 3a 3€EP

PiBHI BonoAaiHHA PiBHi BonoaiHHA npodecinHo
3aranbHoBXxusaHoto IM OpiCHTOBaHOPO IM (* p — professional)
B1 - Threshold B1p* — Threshold professional
(py6i)|(|-|y|[/'|) (py6ixHMM npochecinHO opieHTOBaHUN)
B2 — Vantage B2p — Vantage professional
(|-| pocyHyTMﬁ) (npocyHyTMM npodcpecinHo opieHTOBaHWUN)
C1 — Effective C1p - Effective professional
(aBTOHOMHMﬁ) (aBTOHOMHMW NpodpecinHO opiEHTOBaHUN)
C2 — Mastery C2p — Mastery professional
(KOMneTEHTHMVI) (komMneTeHTHUN NpodpecinHO opiEHTOBaHUN)




PiBHI BOnogiHHA 3aranbHoBXxXuBaHow IM

ManoyTHIMU BYUTEenaMu/nepeknagavyamu
3a 3aranbHoeBponencbkumu PekomeHaauiasMu

Bua moBneHHeBol komneTteHuil (K.)

Kypc K. K. K. K. K.
HaBYaHHS B y y Yy . Yy
ayailo- | gianoriyHomy | MOHonoriyHomy | YATaHHI | MUCBMI
BaHHI MOBJIE€HHI MOBEHHI
I B2.1 B2.1 B2 B2 B2.1
| B2.2 B2.2 C1.1 C1.1 B2
i C1.1 C1.1 C1.2 C1.2 C1.1
IV C1.2 C1.2 C2.1 C2 C1.2
Vv C2.1 C2.1 C2.2 C2 C2.1




OBI nporpamMu 3 iHO3eMHUX N\

CURRICULUM

s e e e
an pidagogischen Fakultiten der Universitiiten
und padagegischen Hochschulen




[lpuknaa cTpykTypyBaHHSA Wifien HaBYaHHSA

(3aranbHe ayAairoBaHHA)

PiBeHb .
KYPC | conoginms KiHueBa meTa (3a 3€P)
HaBuuTHM po3ymMiTU OCHOBHMM 3MIiCT YCHOroO
| B2 1 BUCJIIOBIIOBaHHSA, CKIagHoOro y 3aMiCToBoMy Ta
) NIHrBICTUYHOMY NaHax, AK Ha KOHKPEeTHI, TakK I Ha
abCcTpaKkTHI TeMMU...
Il B2.2 HaBunTh po3ymiTu HopmMaTUBHE YCHE MOBJIEHHSA, XXnBe
] abo B 3anucy, K Ha 3HauoMi, TaK i He3HaUOMi TEMM...
1 C1.1 HaBunTn po3ymiTtn po3ropHyTe MOBJIEHHS, IKe
1 XapaKTepU3yeTbCA NOPYLUEHHAMM JIOTiKU BUKNaay...
v C1.2 HaBuuTtn po3ymitn po3ropHytTe MOBJIEHHS1 HA aOCTpPaKTHI
- abo cknagHi Temu (no3a cheporo iHTepeciB CTYAEHTA) ...
Vv HaB4nTK NOBHICTIO PO3YyMiTU OyAb-AKMK BUA
C2.1 YCHOIro MOBJI€HHSA, XXMBOIro 41 B 3anucy, LWo
cneu. 3BYUYUTb 3 NPUPOAHOKO LUBUAKICTHO...
\'} C2.1

Mar.

npodecinHo
opieHTOBaHe

?2??




[liacucrtema Uinen HaBYaHHA 3aranbHOro
ayniloBaHHA cTyaeHTiB | Kypey (npuknaa)

Kypc | Moaynb PiBeHb KiHueBa MeTa
BOJNTOAIHHSA
I HaBuuTK pO3yMITU YCHE
MOBNEeHHA BUKNaga4a
1 B2.1.1 Ta ayaloTEeKCTU 3 TeMU
“#A11 MO€E OTOYEHHA”
2 B2.1.2
3 B2.1...




3aBOaHHA HaB4YaHHSA 3aranbHOro ayairoBaHHS
cTtyaeHTIB | Kypcy B mexax moaynsa 1 (npuknan)

Kypc | Mopynb | 3anaTTs KiHueBa meTa

| 1 1 HaBuuTtu po3ymitu po3noBiab
BUKIagaya npo ii/noro ctyaeHTCbKi
POKU, sike MICTUTb (ppa3eosnorivHi
3BOpPOTHU

2 dPaKkTopun KOHKpeTusauil Uineun:
 cTparerii ayaitoBaHHA

* TUNN ayAiomartepianiB

Y * BUAW ayAiOTeKCTIB

- 006cAar ayniomaTepianis

* KinNnbKICTb npea’siBrieHb
MKP |. HasABHICTb onop

* AXKeperia MOBJIEeHHS

* HAABHICTb (POHOBUX LUYMIB




[liacucrtema uinen HaB4YaHHA npodecinHO OPiIEHTOBAHOro
ayailtoBaHHA ManbyTHIX BMKNnagadiB (Npuknaa)

Kypc PiBeHb BONOAiHHSA KiHueBa meta 7 7 ?
npod. opicH. ayA. (MOXNMBUI BapiaHT )
| B2 1 HaB4YMTU NOBHICTIO PO3YMITU aBTEHTUYHI
] npodecinHo opicHTOBaHI ayAioTeKCTHU
I B2 2 HaBuYuTU NOBHICTIO PO3YyMITU (hparMeHTun
; nekuin 3 nepgaroriku/ncuxonorir ...
11 C1.1 HaBuynTn NOBHICTIO PO3YyMiTU (hparmMeHTH
] nekuin 3 metoauku BuknagadHHsa IM ...
IV C1.2 HaBuYuTU NOBHICTIO PO3YyMITU (hparMeHTun
N nekuin 3 niHrBiCTUMHUX AUCUUNAIH...
Vv C2.1 HaBunTK NOBHICTIO pO3yMiTn npochecinHo
cneu. N Opi€EHTOBAaHI nekuii ...
\'} HaBuutn po3ymiTn HaykoBi gonoeBigi 3
Mar. C2.1 TeMaTUKN MarictTepcbKol poooTu.




4. Yvm BIgpIi3HAETLCA NpeaAMEeTHUN acnekT
3MmicTty HaB4YaHHSA IM Big npouecyanbHoOro ?

¢\
¢
¢

bibdJiioTeuyka XKypHaay

KBiTEHb
/' TpaBeHb
yepBeHb




€HTU 3MICTY HaBY:¢




[MpeameTHUM acnekT 3MicTy HaB4YaHHSA IM

1.

Cdepu i BUAM CIVIKYBAHHSA, (PYHKILII, CUTyalil TA POJIi
HeBep0aJIbHI 32c00M KOMYHIKAIIIT

e KomyHikaTuBHI i1l i HAMipH
e Temmu, npodsieMu i TEKCTH

JIIHrBOCOIOKYJAbTYPHHUI MaTepiajl (KpaiHO3HABYMM I
JIHIHIBOKPAIHO3HABYUH)

OpienTanis y coniajbHii cuTyauil i KepyBaHHSA HElO

MoBHuii Mmarepiana (GoHEeTUIHHUIN, JJEKCUYHUM,
rpamMaTudHui, opdorpadiunuin)

HaByaJjibHI i KOMYHIKAaTUBHI cTpaTerii



[lpouecyanbHUU acnekT 3MICTY
HaB4yaHHA IM

1. IIpodeciiini BMiHHA ayail0BaAaTH, TOBOPUTH, YUTATH,
IACATH, IEPEKJIANATH i BIPABH AJIA IX PO3BUTKY

e BiinmoBiaui 3HAHHSA

2. Ilpodeciiini BMiHHS BCTYNIATH Y KOMYHIKATHBHI CTOCYHKH
i BIIpaBH JJIs1 iX PO3BUTKY

e HaBuuku onepyBaHHS JIIHTBOCOWIOKYJIbTYPHUM
MaTepiajioM 1 BIPaBHu JJis iX (pOPpMYBaAHHSA

e BianmoBiaHi 3HAHHS

3. HaBu4YKH onepyBaHHA MOBHUM MaTepPiajioM i BIIPaBH J1Jis
1X hopMyBaHHHA

e BianosBigHi 3HAHHSA

4. IlpodeciiiHi BMIHHS ONIEPYBAHHS HABYAJbLHUMM i
KOMYHIKATUBHUMM CTpaTerisiMu 1 BIpaBu JJis iX
PO3BHUTKY

e BigmoBiaHi 3Hanus



KOMYHIKaTUBHO-MOBJIEHHEBA
CUTyaLlis

* BusHa4yeHHs: AUHAMIYHA cuMcTeMa
B3aEMOAIIOYMNX KOHKpPEeTHUX (paKTOpIB
06’'eKTUBHOro I Cy6’'eKTUBHOIro
NnJaHIiB, SKI 3a/1y4aloTb JIIOAUHY A0
MOBJIEHHEBOIO CMiJIKYBaHHA |
BU3HA4aloThb Il NOBeAIHKY Y MexaX

OAHOIro aKTy CniJIKyBaHHA.
(B.J1. CkankiH, 1989 p.)



UMHHUKN KOMYHIKaTUBHO-MOBJIEHHEBOI CUTyauil

O6cTaBUHMU CTOCYHKM MiIX MoBneHHeBI Peanisauif akty
AIUCHOCTI KOMYHIKaHTamMu Hamipu CNiNKyBaHHA
Mpuknaga:

Bu npuixanu Ha ctaxyBaHHA Ao Benukoi bpuTtaHii.
Bam HeoOXigHO 3HaNTK Micue ANsl NpoXuBaHHSA. Bu
3HaNLWLM OrosiIOLEeHHA B raseTi i BUpIiWWMIu
3aTtenedoHyBaTMm.
TeKCT OrosfioleHHs:
Ha3BiTb cebe.
Po3nutante npo yMmoBM NPOXUBaHHS.
lNMouikaBTecs po3MipoM nnaTHi.
3’AcynTe, Ha AKMN TePMiH 30a€ETbCA
KiMHaTa.
JomoBTecs npo 3ycTpiu.



[MpnHuunu Bia6opy 3micty HaB4YaHHA IM

* [lpyHUMN HeoOXiAHOCTI | AOCTATHOCTI
3MICTYy Ansa peanisaudil LWinen HaBYaHHSA
MIKKYNbTYPHOIO CnifikyBaHHS

* [lpyHUMN AOCTYNHOCTI ANA 3aCBOEHHA
3MICTY HaBYaHHSA y WifIoOMYy i MOro
YaCTUH 30Kpema

* [lpyHuUMn npodecinHol cNpsAMOBaHOCTI
3MICTY HaBYaHHA



MoBHI MIHIMyMH




Jlekcn4Hi miHimymum (J1M)

Kypc

PiBeHb BONOAIHHSA
3aranbHoBXxXusaHotw IM

PiBeHb BONOAIHHSA
npodgeciuHo
opieHTOoBaHowo IM

B2 JIM yHiBepcutety + JIM
Pagu €Bponu

B2 ?

i
IV

C1 JIM yHiBepcurtety + JIM
nporpam MiXkHapoaHoro
TecTyBaHHS

C1 ?

crieul.

C2 JIM yHiBepcutety + JIM
nporpam MiXkHapoaHoro
TecTyBaHHS

C2 ?

Mar.

He po3pobneHo

C2 ?




3pPa3ku NIeKCUYHUX MIHIMYMIB

BASIC THENATIC
Woub LIST

FOU EITGLISI
LANTGUAGE STUDELTY

ENGLIST-ULLATNLAN
BASIC THEMATLIC
WORD LIST

for Students of English
as a Second Foreign Language




5. B yomy pi3HUUA MIDX
3aranbHOAMAAKTUYHUMM | METOAUNYHUMMU
npuHuunamu HaB4yaHHA IM?

C.10.Hikonaega

.I.l:mioueﬁ
Cniywn

M
e.
B.B.Kynina

OCHOBU _ .
CYYACHOI

METOAVKU

[IpoecinHo-negaroriyHa
MAroToBKa
MaiOyTHbOr0 BYNTENS

BUKNAfaHHA
IHO3€MHN

B8 KPEAUTHO ~MOLYSTbHIV CUCTEMI
opraHi3aLii HaB4aHHs

© neparorika

© OCHOBM NegaroriyHoi MancrepHocTti
& Kypcosi Ta gunnomHi poGotu

o NeparoriYyHa npaxkrTuka



3aranbHoaunaakTu4iHi npuHuunu (I1.)

HaB4YaHHA IM
(3a H.[. N'anbckoeoro, H.1. e3, 2008 p.)

* [l. ocobucTicHO opieHTOBaHOI
CNpsAMOBaHOCTI HaB4YaHHSA

* [1. cBigOMOCTI

* [l. TBOpYOro xapakrepy HaB4YaHHSA

* [l. giIANbHICHOro xapakrepy HaB4YaHHS
* [1. aBTOHOMHOCTI HaBYaHHA



MeToau4yHi npuHunnu (I1.) HaB4yaHHA IM

I'l. KOMYHIKaTUBHOCTI

M. KOMyHiKaTVIBHO cnpamMmoBaHoOro CbOpMyBaHHFI MOBJIEHHEBUX
HaBU40K

Il. iHTerpoBaHoOro HaB4YaHHA BUAiIB MOBJIEHHEBOI QiANbHOCTI
Ta acrnekTiB MOBM

I'l. B3aeMonoB’'A3aHOro HaB4YaHHS MOBM i KyNbTypWU

I'l. ypaxyBaHHS pigHOI MOBM i KyNbTypWU

I'l. gomMmiHyrOYOI poni Bnpas

Il. aBTeHTUYHOCTIi HaB4YanbHUX MaTepianis

I'l. npodecinHol cnpsAMOBaHOCTI iHLLOMOBHOrO CrnifnKyBaHHSA
I'l. pO3BUTKY aBTOHOMHOCTI CTYAEHTIB

I'l. inamBigyanisauii po3BUTKY BTOPMHHOI MOBHOT OCOBUCTOCTI



6. Akun metToa HaBuyaHHSA |IM BBaxaeTbcH
OCHOBHMM Y cyYacHIin metoaunui?

Approaches and A. B. Konbiwesa

Methods in

Language Teaching A "r ””‘,'c’{ ”"

A description and analysis

Jack C. Richards and
Theodore S. Rodgers




MeTon HaB4YaHHS

3araribHoAuOaKTU4YHe MeToon4yHe NOHATTA

NMOHATTHA

 CYKYnHIiCTb  Hanpsawm y HaBYaHHI
cnocobiB IM y wunpokomy
B3a€EMONOB'A3aHOI 3HaYeHHI
AIANbHOCTI « Cnoco6u
BUKNagava i cbopMyBaHHS Y
CTyAeHTa, CTYAEHTIB Pi3HUX
CNpsMoBaHUX Ha KOMMNOHEHTIB
AOCSITHEHHS Uineun MiKKYTbTYPHOI
OCBITWU, BUXOBaHHA i KOMYHiKaTUBHOI

PO3BUTKY KoMneTeHuil



Metoan-Hanpsamu HaB4YaHHA |M

A.H. LLYKHH

[Mpami

Ceigomi | _nmsunnu?Eﬂé’?mmwm

6 i C AHOCTPAMNBIN 3N
OMOIHOBAHI

I[HTeHCUBHI -

DUNOMATHC




MpUHUMNN KOMYHIKATUBHOIo MeToAay

(MeToauyHOI cuctemun) HaB4aHHA IM
(3a KO.1I. lNaccoeum, 1991 p.)

MoBneHHeEBa CNPSAMOBaHICTbL HaB4YasfIbHOro nNpouecy

IHauMBigyanisauia npouecy HaB4YaHHA IM npu kepiBHIn
poni Il 0OCOOUCTICHOro acneKkTy ik royIoBHOro 3acooy
CTBOPEHHSAA MOTUBALIil Ta aKTUBHOCTI CTYAEHTIB

@yHKUIOHaNLHICTL, IKa 3ab6e3neyvye BiAoOip
IHLULOMOBHOroO Martepiany, agekBaTHOro npouecy
KOMYHiKauil

CutyaTUBHICTb: 3aci0O MOBrNeHHEBOI CTUMYHSUIl SK
yMOBa PO3BUTKY MOBJIEHHEBUX HaBUYOK

HoBu3Ha: nocTinHa 3MiHa npeamMeTa PO3MOBMU,
obcTaBuH, 3aBAaHb TOLLO



MeToou
BUKNagaya

demoHcTpauis
(nokas)

MeToau
CTyAeHTa

MeTtoaun HaB4yaHHA IM cTyaeHTIiB MOBHUX crnieuiaribHOCTeN
(meToa-cnocib 3abe3nevyeHHsA B3aeMoAil CTyAeHTa i BUKnagava)

\ 4

NMosicHeHHSA
(opranizauis
CaMOCTiUHOro
NOLUYyKY)

A

O3HannoMneHHA

v

OpraHi3auis
TPeHyBaHHA

A

OcMucrneHHs
(peanizauis
CaMOCTIiNHOro
NMOLUYKY)

\ 4

OpraHi3auis
NPaKTUKN
CnifikyBaHHA

a

TpeHyBaHHSA

A 4

A

MNMpakTuka

COO0 TUHIOXO=ESEO>»PWE-0=S>»0




lNpunomu peanisauil iHTepakTMBHOro HaB4aHHsA IM
(mMpunom — enemeHTapHa metToan4vHa i)

KoonepaTtuBHe

HaB4YaHHSA

* poboTa B napax

* poboTa y 3MiH-
HUX TPinKax

* ABa-4OTUPU-YCI
pasom

» “kapycenb”

* poboTa B Ma-
NINX rpynax

» “akBapiym”

KonekTtuBHo-

rpynoBe HaB4YaHHSA

* 0OroBopeHHA
npoo6nemu Bcima
CTyAeHTamMu

* “MikpopoH”

* He3aKiH4YeHi
peyYeHHsA

» “mO3KOBUN

WwTypm”

* HaBYaKOu4n —
y4yyCb

 “axkxypHa nunka”

* aHani3 cutyaduii

* BUPiLLEHHSA
npo6nem

- “AepeBo pilleHb”

CutyatnBHe
MoAernoBaHHS
* ponboBa rpa
e gifioBa rpa

OnpauroBaHHA

AUCKYCIiNHNX

NUTaHb

* metop “lNpec”

* 3aMM NOo3ULII0

* 3MiHU NO3uLil0

* HenepepBHa
LUKONa AYMOK

* OUCKYCiA

* OUCKYCif —
TOK-LUOY

e ouiHOBanNbHa
AUCKYCiA

e nedaTu




TexHonoriga Has4aHH4a |M

* BU3HaAYeHHA: CYKYNHICTb cneuianbHO
BIAIOpaHuUX i po3TaloBaHUX Y NeBHOMY
nopsaAaKy npMuomiB pob6oTn BUKNagaUa,
3a AONMOMOIroK SAKUX [OCAraloTbCA
nocTtaBrfieHl Ha 3aHATTI Wini
coopMyBaHHSA MIXKKYNbTYPHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMMNeTeHUil 3
HanoinNbLWo ePeKTUBHICTIO 33
MiHIManNbHO MOXIMUBUU ANA IX
AOCSArHeHHs nepioa yacy.



OCHOBHI XapaKTepUCTUKN
TexHonorilt HaB4yaHHAa IM

* Pe3ynbTaTUBHICTDb

HOBbLIE
* EKOHOMIYHICTb . MEAATOTHYECKME
e N HHOOPMALLHOHHbIE
* EProHOMIYHICTb TEXHOMOT ¥
B CUCTEME

* BMOTBOBaAHICTb OEPA30BAHMA

W




Mopnenb HaB4YaHHSA IM

* BusHavyeHHsA: |geanbHa
(MopenbHa) peani3ayisi OCHOBHUX
NOJI0XXeHb NeBHOro metoAy
HaB4YaHHA Y HaBYanbHOMY
npoueci.

* MeTta po3po6bku: MaTtepianisyBatu
3anponoHoBaHy TeXHONOrI
HaB4YaHHSA, Sika BignoBigae
neBHOMY mMeToAy.



7. Aki 3acobu HaB4YaHHA IM
BIAHOCATLCHA 1O OCHOBHUX?

DU

Deutsch fur Germanistikstudenten




3acoou HaB4YyaHHA IM

* BU3Ha4yeHHA: KOMNNeKC HaBYarbHUX
NMOCIOHMKIB | TEXHIYHUX MPUCTPOIB, 3a
AOMOMOror AKUX 3AIMCHIOETbLCSH
KepyBaHHSA AIANbHICTIO BUKNagaya 3
coopMyBaHHA Y CTYAEHTIB
MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMeTeHUil | AIANbHICTIO CTYAEHTIB 3
OBOJIOAIHHSA LIEO KOMMNEeTEeHLUIEH.



Tunonorii 3aco6iB HaB4YaHHA

ona Buknapgava, ons
CTYAEHTIB, AnA
BUKNagada i CTyAeHTIB

OCHOBHi, 4ONOMIiXHi,
AoaaTtKoBi

HeTexHIYHI, TeXHIYHI

H.®.bopucko

KOHILEIIS
YYEBHO-METOJAMYECKOT'O
KOMILJIEKCA

IJId IPAKTUYECKON
A3BIKOBOM NOJATI'OTOBKN
YYNUTEJIEN

HEMEIKOI'O 3bIKA

(Ha marepuasie MHTEHCHBHOTO 00Y4YeHHn)




[MpuHuunu (I.) cTBOpEeHHSA

cuUctemMm 3acoobiB HaBYaHHSA
(3a €.C. lNonam, 2002 p.)

* Il. PpyHKUIOHANBLHOCTI

* Tl. cBIAOMOCTI | TBOpPYOI
aKTUBHOCTI CTYAEHTIB

* [1. HAOYHOCTI
* 1. nO3UTUBHOIro eMouinHoro poHy

* 1. iHAuBIayani3auil Ta
AndepeHuialdil HAaBYaHHSA



3acobu HaBYaHHA IM cTyaeHTiB MOBHUX cnelianbHOCTEN
LdepxaBHUW cTaHAAPT NiAroTOBKU BUKIapada/nepeknagava
TunoBa i po6oya moaynbHa nporpavu 3 IM

HaB4yanbHoO-meTOAUMYHMM KOoMmnneke 3 IM

Tunu cknagy
HMK

KomnoHeHt HMK (3a H.®.Bopucko)

O0oB’A3KOoBI

dPaKynbTaTUBHO-
000B‘A3KOBI

dPaKynbTaTUBHI

MiHimMmanbHoO-
HeoOXigHUN

niapy4YHUK, KHUra ansa
BUKNnapauda,
ayaionocioHuK

(1- 4/5 kypcm)

NiapPYyYHUK, KHUra ans

KHUra gnsa YnTaHHA,

NocTaTHin BUKNagayda, aypioBisyanbHumM i
ayaionocioHuK KOMN ‘IOTePHUN
(1- 4/5 kypcm) nocioHuku (1- 4/5
Kypchm)
NiAPYYHUK, KHUra gnsa | KHUra ansi YMTaHHA, | KHUra ans camocTiuHol
MoBHWUIA BUKIagava, aypioBizyanbHUM i | poboTun, 36ipHUK TecTiB,

ayaionocioHuK
(1- 4/5 kypcm)

KOMN ‘IOTePHUN
NOCiOHUKN
(1- 4/5 kypcm)

rrnocapiu, rpaMmaTM4yH1Un
AOBIAHUK, BidyanbHUM
nocioHuk (1- 4/5 kypcm)




MoBHUM nopTdenb dinonora AK
3acid HaB4YaHHA IM

* HoBuM TexHonoriyHuUn 3acio HaB4YaHHA,
AKUN CNPUAE PO3BUTKY SIK iIHLULOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI AiSANbHOCTI CTYAEHTIB,
TakK i IX OCOOUCTICHOMY PO3BUTKY SIK
Cy0'eKTiB OCBITHLOro npowuecy.

* [lakeT pobounx maTtepianiB, fKI
BiAoOpaxarTb pe3ynbTaTu
HaB4YanbHOI AiANbHOCTI CTYOEHTIB.



EBPONENCKUMN
Bl  43bIKOBOU

EBPONG OF EUROPE

= NOPTOENb

0514 punonozos

e cLAR COMOOMENEN

Koo svits
(2= ANCRMEE (2 = AVONPOsTHLE

[ ymen weio 0 cBOfOaND B CTIUIE, XAPAXTCMHION JLTE IGRaHROTD)
EaNpa, (EICATE PACCKATA M KOPOTKIG WCTOPII O CHOCM MMINCIMION
ommare.

I cam write clear and thiv-flowing steries and de af my|
experience in o siyle approprioie to the genre adopred.

(1 YMeIo mIaTs OfaIBATLIME THIEAsD.

Mockea
mrny
2003

A yuewr  obobiusn. ¥ o
CTOSHIKOE W MLIAFATH CC B (OPME CRRIHOIT TERCTE

I can symihesize tnfrmation from various sources, arrwiging it in a| 1
carnel 3

Profession speciic language skills of language

AYIHPOBAHHE
|LISTENING

A mory pat WA EIyR WL

I can differentiate between the fumctional styles and genres of an orafly
| presented text.

A ukcupyo ua cayx

1 can take notice of any deviations from standard langwrge.

A sasennio modc, B TOM AHC0 COLHETIISCRIE, HETOMMOCTIL

! can identify amy fnaccuwey (svlistic included).

e

| can identify subtle cross-cultural differenves.
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8. AKi opraHi3auinHi dopmu
HaB4YaHHA IM HanoGinbWw epeKTUBHI?




OpraHi3auivHi dopmu HaB4YaHHSA IM

AyOnNTOpPHE NpaKTU4YHe 3aHATTH

[lo3aayauTtopHe nNpakTU4He 3aHATTA
(BKnoYar4Yu AgOMALLHIO NiArOTOBKY)

JlabopaTopHe 3aHATTA
CeMiHapcbKe 3aHATTA
KoHcynbTauis
KonokBiym
HaB4yanbHa npakTuka
3anik

Ek3ameH

CniBbecipa



Tunu 3aHATL 3 IM 3a AupaKTUYHOKO (PYHKLIEKD

AyaunTtopHa
poboTa

Tunu iHTerpoBaHux
NPaKTUYHUX 3aHATDb:

1) nopaya HoBoOro
HaBYanbHOro
MaTepiany

2) TpeHyBaHHA
y CNiNKyBaHHi

3) npakKkTuka
Yy CNinKyBaHHi

NosaayautopHa poboTta
(1/3-2/3 HaB4YanNbHMX rOAVH Bi4 ayaUTOPHOI

poboTn)

Tunu Nno3aayaAnTOPHUX 3aHATD .

1)
2)
3)

4)

9)

cCnpsiMoBaHi Ha OBONOAIHHA 3HAHHAMMU

cnpsAMoBaHi Ha OBOJNIOAIHHA HaBUYKaMX
MOBJIeHHSA

cnpAMoBaHi Ha BAOCKOHarleHHsA
MOBJIEHHEBUX HABNYOK | PO3BUTOK YMIHb
CNiNKyBaHHA

cnpsMOBaHi Ha KOMMJIeKCHe OBONMOAIHHSA
3HaHHAMW, MOBNEeHHEBUMU HaBUYKaMM
| MOBJIeHHEBUMU BMIHHAMMU

cnps MOBaHi Ha CaAMOKOHTPOIJ1b



[MpuHUMNU MmoaynbHOro HaB4aHHA IM
(3a O.M. Conoeoeoro, 2008 p.)

[pyHUMN MOAYNBHOCTI CTPYKTYPHOIO 3MICTY

IpUHLUMN FHYYKOCTI, ANHAMIYHOCTI,
HeniHiINHOCTI

IpyHuUnn pednekcUBHOI AIANBHOCTI Ta
MbKAUCUUNNIHAPHOCTI

IlpyHuun (I'l.) aBBTOHOMHOCTI HaBYaHHA |
pPIBHOI BignoBiAanbLHOCTI (N. yCBiAOMJIEHHS
nepcneKkTus, N. BCeO0iYHOro MeToaN4YHOro
KOHCYJIbTYBaHHSA, N. NapPUTETHOCTI)



[MpuHUMNKM ynpaBniHHA OCBITHIMU
cuctemamm

OpieHTauin Ha cTyaeHTa

JlipepcTtBO

3anyvyeHHs BUKnagadiB
[lpouecyanbHICTb

[MpnHATTA pilleHb Ha OCHOBI (haKTIB

CUCTEMHICTb Y MEHeA)KMEHTI;
HenepepBHe NOKpaLeHHA pe3yribTaTiB
poboTu

B3aemoBuUrigHi B3a€MWHU 3i LUKOJTaMW



YMoBUM ycniwHOI peani3auil cuctemMu
HaB4YaHHA IM

PiBeHb chopMOBaHOCTI Y BUKnaga4a
MIXKKYJbTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI | MeTOAUYHOI
KOMMNeTeHUIn

[podecinHa cnpsmoBaHICTb CTYAEHTIB
BMOTMBOBaHICTbL CTYAEHTIB | BUKNagaJiB

O06csarn HaBYanbLHOro HaBaHTaXeHHSA
CTYOEeHTIB | BUKNnagadiB

PiBeHb aBTOHOMHOCTI CTYAEHTIB

EdekTuBHICTL pO60OTH YCiX CrnyXO
HaB4YaribHOro 3aknagy



fAkux 3HaHb Bu Habynu 3 uiel npobnemn?

3HaHb NpoO:
1) Migcncrtemmn HaB4YaHHA iHO3eMHUX moB (IM).

2) Y3aranbHeHy MeTy i pe3ynbTaT HaB4YaHHA IM
CTYAEHTIB MOBHUX cneulianbHOCTEMN.

3) Lini HaB4yaHHA IM cTyaeHTiB MOBHUX
cneuianbHOCTEM.

4) 3micT HaB4YaHHA IM i KynbTyp.

5) 3aranbHoANOAKTUYHI | MeTOAUYHI NPUHUMNN
HaB4aHHA IM | KynbTyp.

6) OcHoBHUN meTon HaBYaHHSA IM i KynbTyp.
7) 3acobu HaB4YaHHA IM i KynbTyp.

8) Hanbinbw epekTUBHI opraHi3audinHi hopmu
HaB4aHHA IM | KynbTyp.



Balwul 3anutaHHA?




HAKyro 3a yBary !
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